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8.5.2 Remorque pour vélo 

Un vélo autorisé pour l’utilisation d’une remorque est 
doté d’une plaque d’information correspondante. 
Seules des remorques dont la charge d’appui et le 
poids total respectent les valeurs maximales 
admissibles peuvent être utilisées.

Risque de chute en cas de défaillance des freins

En cas de chargement excessif de la remorque, le frein 
peut avoir une puissance insuffisante. La distance de 
freinage plus importante peut causer une chute ou un 
accident et des blessures.

 Ne dépassez jamais la charge de remorque 
indiquée.

 Les consignes d’utilisation et de sécurité du 
système de remorque doivent être respectées.

 Les dispositions légales sur l’utilisation de 
remorques pour vélo doivent être respectées.

 Seuls des systèmes d’accouplement homologués 
peuvent être utilisés.

ATTENTION!

REMARQUE
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Illustration 85 : Plaque d’information de la remorque

8.5.3 Porte-bagages

Le revendeur spécialisé apporte des conseils quant au 
choix d’un système de remorque adapté au vélo. Pour 
le maintien de la sécurité, le montage initial d’une 
remorque doit donc être effectué par le revendeur 
spécialisé.

Le revendeur spécialisé apporte des conseils quant au 
choix d’un porte-bagages adapté. 

Pour le maintien de la sécurité, le montage initial d’un 
porte-bagages doit être effectué par le revendeur 
spécialisé.

Lors du montage d’un porte-bagages, le revendeur 
spécialisé s’assure que la fixation est adaptée au vélo, 
que tous les composants sont montés et solidement 
fixés, que les câbles de changement de vitesse, câbles 
de frein et lignes hydrauliques et électriques sont 
adaptés si nécessaire, que la liberté de mouvement du 
cycliste n’est pas restreinte et que le poids total 
admissible du vélo n’est pas dépassé.

Le revendeur spécialisé donne une initiation à la 
manipulation du vélo et du porte-bagages.
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9 Recyclage et mise au rebut   

Risque d’incendie et d’explosion

En cas de batteries endommagées ou défectueuses, 
l’électronique de sécurité peut tomber en panne. La 
tension résiduelle peut causer un court-circuit. Les 
batteries peuvent s’enflammer elles-mêmes et 
exploser.

 Les batteries présentant des dommages externes 
doivent être immédiatement mises hors service et 
ne doivent jamais être chargées.

 Si une batterie se déforme ou commence à fumer, 
gardez vos distances, interrompez la connexion 
avec la prise électrique et contactez les pompiers.

 N’éteignez jamais les batteries endommagées 
avec de l’eau et ne les laissez pas entrer en contact 
avec de l’eau.

 Les batteries défectueuses sont des marchandises 
dangereuses. Éliminez les batteries défectueuses 
le plus rapidement possible et de manière 
conforme.

 Stockez-les dans un endroit sec jusqu’à leur 
élimination. Ne stockez jamais de substances 
inflammables à proximité.

 N’ouvrez jamais la batterie et ne la réparez jamais. 

AVERTISSEMENT!
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Risque d’irritation de la peau et des yeux

Des liquides et vapeurs peuvent s’échapper des 
batteries endommagées ou défectueuses. Ils peuvent 
irriter les voies respiratoires et causer des brûlures.

 Évitez tout contact avec les fuites de liquides. 

 En cas de contact avec les yeux ou de troubles, 
consultez immédiatement un médecin.

 En cas de contact avec la peau, rincez 
immédiatement à l’eau.

 Aérez soigneusement la pièce.

Cet appareil est marqué conformément à la directive 
européenne 2012/19/EU sur les déchets 
d’équipements électriques et électroniques (DEEE). 
Cette directive définit un cadre européen pour la 
reprise et le recyclage des appareils usagés.

ATTENTION!
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Le vélo, la batterie, l’écran et le chargeur sont des 
matériaux valorisables. Conformément aux 
dispositions applicables, ils doivent être éliminés 
séparément des déchets ménagers et faire l’objet 
d’une récupération.

Le tri sélectif et le recyclage préservent les ressources 
naturelles et assurent le respect de toutes les 
dispositions protégeant la santé et l’environnement 
lors du recyclage du produit et/ou de la batterie.

 Ne démontez jamais le vélo, la batterie ou le 
chargeur en vue de leur élimination.

 Le vélo, l’écran, la batterie non ouverte et non 
endommagée ainsi que le chargeur peuvent être 
retournés gratuitement auprès de tout revendeur 
spécialisé. Selon la région, différentes possibilités 
d’élimination existent.

 Conservez les pièces détachées d’un vélo mis hors 
service dans un endroit sec, à l’abri du gel et du 
rayonnement solaire.
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10 Annexe

10.1 Messages système

Code Cause Mesure à prendre

410
Une ou plusieurs touches de l’écran sont 
bloquées

 Contrôlez si des touches sont coincées, par 
exemple suite à un encrassement. Si 
nécessaire, nettoyez les touches.

414 Problème de connexion 
de l’unité de commande

 Faites contrôler les prises et connexions.

418
Une ou plusieurs touches de 
l’unité de commande sont bloquées.

 Contrôlez si des touches sont coincées, par 
exemple suite à un encrassement. Si 
nécessaire, nettoyez les touches.

419
Erreur de configuration  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé. 

422 Problème de connexion 
de l’unité d’entraînement

 Faites contrôler les prises et connexions.

423 Problèmes de connexion de la batterie  Faites contrôler les prises et connexions.

424 Erreur de communication des 
composants entre eux

 Faites contrôler les prises et connexions.

426

Erreur de dépassement de délai interne  Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé. 
Dans cet état d’erreur, il est impossible 
d’afficher ou de modifier la circonférence des 
pneus dans le menu des paramètres de 
base. 

430 Batterie interne de l’écran vide  Chargez la batterie interne de l’écran (dans 
le support ou via prise USB).

431
Erreur de version du logiciel  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé. 

440
Erreur interne de l’unité d’entraînement  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

450
Erreur de logiciel interne  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé. 

Tableau 31 : Liste des messages système
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460
Erreur sur la prise USB  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé. 

490 Erreur interne de l’écran  Faites contrôler l’écran.

500
Erreur interne de l’unité d’entraînement  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

502

Erreur dans l’éclairage du vélo  Contrôlez l’éclairage et les câbles 
correspondants. 

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

503
Erreur du capteur de vitesse  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

510
Erreur de capteur interne  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

511
Erreur interne de l’unité d’entraînement  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

530

Erreur de batterie  Arrêtez le système d’entraînement
 Retirez la batterie 
 Insérez à nouveau la batterie.
 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

531
Erreur de configuration  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

540

Erreur de température  Le vélo est en dehors de la plage de 
température admissible. 

 Arrêtez le vélo pour laisser l’unité 
d’entraînement se refroidir ou se réchauffer 
jusqu’à atteindre la plage de température 
admissible. 

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

550
Un consommateur non autorisé a été 
identifié

 Retirez le consommateur.
 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

Code Cause Mesure à prendre

Tableau 31 : Liste des messages système
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580
Erreur de version du logiciel  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

591

Erreur d’authentification  Arrêtez le système d’entraînement.
 Retirez la batterie.
 Insérez à nouveau la batterie.
 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

592
Composants incompatibles  Insérez un écran compatible.

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

593
Erreur de configuration  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

595, 596

Erreur de communication  Contrôlez le câblage vers le changement de 
vitesse

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

602

Erreur de batterie interne pendant le 
processus 
de chargement

 Séparez le chargeur de la batterie. 
 Redémarrez le système. 
 Branchez le chargeur à la batterie.
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

602
Erreur de batterie interne  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

603
Erreur de batterie interne  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

605

Erreur de température de la batterie  Le vélo est en dehors de la plage de 
température admissible. 

 Arrêtez le système pour laisser l’unité 
d’entraînement se refroidir ou se réchauffer 
jusqu’à atteindre la plage de température 
admissible. 

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

605
Erreur de température de la batterie 
pendant le chargement

 Séparez le chargeur de la batterie. 
 Laissez la batterie refroidir.
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

Code Cause Mesure à prendre

Tableau 31 : Liste des messages système
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606
Erreur de batterie externe  Contrôlez le câblage.

 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

610
Erreur de tension de la batterie  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

620
Erreur du chargeur  Remplacez le chargeur.

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

640
Erreur de batterie interne  Redémarrez le système. 

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

655

Erreur multiple de la batterie  Arrêtez le système.
 Retirez la batterie.
 Insérez à nouveau la batterie. 
 Redémarrez le système. 
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

656 Erreur de version du logiciel  Contactez votre revendeur spécialisé pour 
qu’il mette à jour le logiciel.

7xx Erreur de changement de vitesse  Respectez le mode d’emploi du fabricant du 
changement de vitesse.

800 Erreur ABS interne  Contactez votre revendeur spécialisé.

810 Signaux implausibles au niveau du 
capteur de vitesse de la roue. 

 Contactez votre revendeur spécialisé.

820 Erreur sur la ligne du capteur de vitesse 
de la roue avant.

 Contactez votre revendeur spécialisé.

821 ... 826

Signaux implausibles au niveau du 
capteur de vitesse de la roue avant.
Disque du capteur éventuellement 
manquant, défectueux ou mal monté ; 
diamètres des pneus avant et arrière très 
différents ; situation de conduite extrême,
par exemple conduite sur la roue arrière

 Redémarrez le système.
 Effectuez un trajet d’essai pendant au moins 

2 minutes. Le voyant lumineux ABS doit 
s’éteindre.

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

830 Erreur sur la ligne du capteur de vitesse 
de la roue arrière.

 Contactez votre revendeur spécialisé.

831
833 ... 835

Signaux implausibles au niveau du 
capteur de vitesse de la roue arrière.
Disque du capteur éventuellement 
manquant, défectueux ou mal monté ; 
diamètres des pneus avant et arrière très 
différents ; situation de conduite extrême,
par exemple conduite sur la roue arrière

 Redémarrez le système.
 Effectuez un trajet d’essai pendant au moins 

2 minutes. Le voyant lumineux ABS doit 
s’éteindre.

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

Code Cause Mesure à prendre

Tableau 31 : Liste des messages système
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840 Erreur ABS interne 

850 Erreur ABS interne  Contactez votre revendeur spécialisé.

860, 861
Erreur d’alimentation en tension  Redémarrez le système.

 Si le problème persiste, contactez votre 
revendeur spécialisé.

870, 871,
880

883 ... 885

Erreur de communication  Redémarrez le système.
 Si le problème persiste, contactez votre 

revendeur spécialisé.

889 Erreur ABS interne  Contactez votre revendeur spécialisé.

890
Le voyant lumineux ABS est défectueux 
ou manquant ; ABS éventuellement sans 
fonction.

 Contactez votre revendeur spécialisé.

aucun 
affichage

Erreur interne de l’écran  Redémarrez votre système d’entraînement 
en l’arrêtant puis en le démarrant.

Code Cause Mesure à prendre

Tableau 31 : Liste des messages système
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10.2 Déclaration de conformité CE

Traduction de la déclaration de conformité CE originale

Le fabricant :

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Straße 2
50739 Köln, Germany

déclare par la présente que les vélos à assistance électrique de types :

19-17-1030, 19-17-1031, 19-17-1032, 19-18-1038, 19-18-4030, 19-18-4033, 19-18-1025, 19-18-1041, 
19-18-1049, 19-18-1041, 19-18-1048, 19-18-1042

Année de modèle 2018 et année de modèle 2019,

est conforme aux dispositions applicables de la Directive 2006/42/CE Machines. Par ailleurs, les 
vélos à assistance électrique répondent à toutes les exigences essentielles applicables de la 
Directive 2014/30/UE Compatibilité électromagnétique.

Les normes suivantes ont été appliquées : EN ISO 12100:2010 Sécurité des machines – 
Principes généraux de conception – Appréciation du risque et réduction du risque, 
EN 15194:2015 Cycles – Cycles à assistance électrique – Bicyclettes EPAC, EN ISO 4210 
Cycles – Exigences de sécurité des bicyclettes EN 11243:2016 Bicyclettes – Accessoires pour 
bicyclettes – Porte-bagages pour bicyclettes – Exigences et méthodes, et EN 82079 1:2012 
Établissement des instructions d’utilisation – Structure, contenu et présentation – Partie 1 : 
Principes généraux et exigences détaillées.

Madame Janine Otto (rédactrice technique), c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG, 
Longericher Straße 2, 50739 Köln, est habilitée à établir la documentation technique.

Cologne, le 17/08/2018
………………………………………………………………………………………………………

Lieu, date et signature 

Egbert Hageböck

-Conseil de Direction-
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10.3 Déclaration de conformité CE BOSCH

Robert Bosch GmbH, Bosch eBike Systems, déclare par la présente que le type d’appareil radio 
Kiox est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE 
est disponible sur Internet à l’adresse suivante : https://www.ebike-connect.com/conformity.
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10.4 Liste des pièces

Modèle Cross Lite Evo

Moteur BOSCH Performance CX

Écran BOSCH KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Shimano BR-MT201

Dérailleur arrière Shimano XT

Cassette CS-M7000, 11-46

Fourche Suntour NCX-E LO Air CTS  SF-17-

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Marathon Racer, 40-622 RaceGuard

Jantes WTB, XC-21D

Garde-boue Sunnywheel alloy 45mm

Selle SR Shadow Plus

Potence Kalloy, ASA-105B

Jeu de direction ChinHaur

Poignées Ergon GP10

Pédales WELLGO, ZZE-02C

Tableau 32 : Liste des pièces Cross Lite Evo 0 S 9
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Modèle Iconic Evo

Moteur BOSCH Performance CX

Écran BOSCH KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 2 W

Freins Shimano BR-MT201

Dérailleur arrière Shimano Deore

Cassette CS-HG200, 11-36T

Fourche Suntour XCR-32 LOR Air

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Marathon Almotion Race Guard 55-584

Jantes DDM-2

Garde-boue Sunnywheel alloy 65mm

Selle SR eZone

Potence Kalloy, AS-ZG2

Jeu de direction FSA, n° 57

Poignées VELO, VLG-1682AD3

Pédales Wellgo C-098DU

Tableau 33 : Liste des pièces Iconic Evo
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Modèle Iconic Evo 29

Moteur BOSCH Performance CX

Écran BOSCH KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 2 W

Freins Shimano BR-MT201

Dérailleur arrière Shimano Deore

Cassette CS-HG200, 11-36T

Fourche Suntour XCR-32 LOR Air 29

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Marathon Almotion Race Guard 50-622

Jantes DDM-2

Garde-boue Sunnywheel alloy 60mm

Selle SR eZone

Potence Kalloy AS-ZG2

Jeu de direction FSA, Noo 57

Poignées VELO, VLG-1682AD3

Tableau 34 : Liste des pièces Iconic Evo 29
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Modèle Iconic Evo TR1

Moteur BOSCH Performance CX

Écran KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Shimano BR-MT201

Dérailleur arrière Shimano Deore

Cassette CS-HG500, 11-42

Fourche Suntour XCR-34 LOR Air CTS Boost

Amortisseur Suntour Unair TR LOR8

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Super Moto-X, 62-584 GreenGuard/SnakeSkin

Jantes SHEANG LIH, AS-T35-N

Garde-boue Sunnywheel alloy 65mm

Selle SR eZone

Potence Kalloy, AS-ZG2

Jeu de direction ChinHaur

Poignées VELO, VLG-1812 D2

Pédales Wellgo C-098DU

Tableau 35 : Liste des pièces Iconic Evo TR1
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Modèle Iconic Evo TR2

Moteur BOSCH Performance CX

Écran KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Magura MT4 / MT5

Dérailleur arrière Shimano XT

Cassette CS-M7000, 11-46T

Fourche Suntour Aion-35 LOR Air CTS Boost

Amortisseur Fox DPS Performance

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Super Moto-X, 62-584 GreenGuard/SnakeSkin

Jantes SHEANG LIH, AS-T35-N

Garde-boue Sunnywheel alloy 65mm

Selle SR eZone

Potence Kalloy, AS-ZG2

Jeu de direction ChinHaur

Poignées VELO, VLG-1812 D2

Pédales Wellgo C-098DU

Tableau 36 : Liste des pièces Iconic Evo TR2
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Modèle Six50 Evo 4
Moteur BOSCH Performance CX

Écran KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Magura MT5/MT4

Dérailleur arrière Shimano XT

Cassette CS-M7000, 11-46

Fourche Fox Rhythm 34 Float Boost

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Rocket Ron, 70-584 SnakeSkin TLE

Jantes SHEANG LIH, AS-T35-N

Selle JUSTEK, Rampage 1213URN

Potence Kalloy, AS-ML1

Jeu de direction FSA, Orbit

Poignées VELO, VLG-1682AD3

Pédales WELLGO, ZZE-01M

Tableau 37 : Liste des pièces Six50 Evo 4
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Modèle Six50 Evo AM4
Moteur BOSCH Performance CX

Écran KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Magura MT-7

Dérailleur arrière Sram XX1

Cassette NX, CS-PG-1230-A1 (11-50T)

Fourche Fox Factory 36 Float Air Boost

Amortisseur Fox Factory Float

Tige de selle abaissable Kind Shock Lev SI

Pneus Magic Mary, 65-584 SnakeSkin TLE

Jantes DT SWISS, H-1700 Spline 35

Selle FIZIK, GOBI M7 VS M

Potence Kalloy, AS-ML1

Jeu de direction FSA, Orbit

Poignées ERGON, GD1

Pédales WELLGO, ZZE-01M

Tableau 38 : Liste des pièces Six50 Evo AM4
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Annexe

Modèle Twenty9 Evo 4
Moteur BOSCH Performance CX

Écran KIOX

Batterie BOSCH 500 Wh, Integral

Chargeur 4 W

Freins Magura MT5/MT4

Dérailleur arrière Shimano XT

Cassette CS-M7000, 11-46

Fourche Fox Rhythm 34 Float Boost

Tige de selle Kalloy, SP-368

Pneus Rocket Ron, 57-622 SnakeSkin TLE

Jantes SHEANG LIH, AS-T30-N

Garde-boue –

Selle JUSTEK, Rampage 1213URN

Potence Kalloy, AS-ML1

Jeu de direction FSA, Orbit

Poignées VELO, VLG-1682AD3

Pédales WELLGO, ZZE-01M

Tableau 39 : Liste des pièces Twenty9 Evo 4
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